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mission enighed om, at dette materiale bør være i 
Island. 

ad § 2. 
I denne paragraf er optaget en bestemmelse, 

hvorefter der også fra det kgl. bibliotek skal finde 
en aflevering sted af islandske håndskrifter efter 
væsentlig samme kriterier som fastsat for Den 
Arnamagnæanske Samling. Udenfor kriteriet ud- 
leveres Flatøbogen og Codex regius af Eddadigtene 
(Ældre Edda), medens Danmark beholder Njals saga 
og Codex Wormianus (Snorres Edda), den sidste 
fra Den Arnamagnæanske Samling. 

ad § 3. 
Den Arnamagnæanske Samling omfatter godt 

2 600 numre. En endelig stillingtagen til placeringen 
af hvert enkelt af disse numre efter lovens princi- 
pielle retningslinjer vil kræve en nøje sagkyndig 

gennemgang, som det ikke vil være muligt at fore- 
tage forinden ordningens vedtagelse. 

ad §4. 
I den overenskomst, som foreslås afsluttet mellem 

Danmark og Island angående håndskrifternes over- 
givelse, vil der bl. a. blive truffet bestemmelse om 
den nærmere fremgangsmåde ved afieveringen, om 
tilbageholdelse i en årrække i Danmark af hånd- 
skrifter af betydning for udarbejdelse af den old- 
islandske ordbog og om gensidig lån af håndskrifter 
til brug for den videnskabelige forskning. 

Det udtales i traktaten, at Islands regering ved 
traktatens undertegnelse betragter spørgsmålet 
om overførsel til Island af i Danmark beroende 
håndskrifter og andre nationale islandske mindes- 
mærker af enhver art som endelig afgjort. 


